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N e m  tagadom, még ma is 
szeretem a meséket. Mostan
ság egyre gyakrabban jut 
eszembe Andersen jól ismert 
története a császárról, meg az 
ő elhíresült új ruhájáról. Ho
gyan tették lóvá a rőurat, aki
vel elhitették, hogy az ünnepi 
öltözet láthatatlan, finom fo

nalból szőtt szálai csak az 
okos ember számára láthatók, 
így aztán az uraság -  bár fur- 
csállta kicsit -  peckesen lép
delt az alsóneműben, mintna 
ruha lenne rajta. Senki nem 
mert szólni egy szót sem, míg
nem egy gyermek őszinte fel
kiáltása: -  Jé, a császár meg

pucér! -  észre nem térítette 
őket.

No hát, erről a történetről 
nekem egyre gyakrabban a ló
vá tett tisztességes, becsületes 
magyar paraszt jut eszembe. 
Szóval ezekkel a tisztességes 
magyar emberekkel évről évre 
el akarják hitetni, hogy akkor 
járnak jól, ha a kínkeservvel, 
verítékkel megtermelt zöldsé
gért, gyümölcsért egyre keve
sebbet kapnak. A jo magyar 
ember izzad a napon, tenyerét 
kérgesre töri a kapa, dereka 
szakad, miközben hétrét gör
nyedve szedi a ribizlijét, ami
nek kilójáért néhány évvel

ezelőtt kapott rendesen forin
tot, míg az idén csupán har
minc-negyvenöt forintra tak
sálják a bogyók kilóját. Érzi, 
hogy valami nagyon nem 
stimmel, tudja, nogy kész ráfi
zetés, mégis leszedi, merthogy 
sajnálja a tövén rohadni, no 
meg a szomszédtól is szé
gyenné.

*

D e  vajon meddig tesz úgy, 
mintha vak lenne? Valószínű 
addig, míg az a bizonyos me
sebeli gyermek őszinte mon
data rá nem ébreszti, hogy va
lakik, valamikor, nem tudni, 
miért, de csúnyán rászedték.


